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Paaiškinimai dėl Europos Sąjungos prekių ženklo 

paskelbimo negaliojančiu paraiškos formos   
 
 
1. Bendrosios pastabos 

 

1.1 Formos naudojimas 
 
Formą nemokamai galima gauti iš EUIPO arba atsisiųsti iš jos interneto svetainės 
(http://www.euipo.europa.eu). Ją taip pat galima kopijuoti. 
 
Pareiškėjai arba jų atstovai gali naudoti panašios struktūros ar formato formas, pavyzdžiui, 
kompiuterines formas, įtraukdami paraiškos formoje esančią informaciją.  
 
Naudojant tokias elektroniniu būdu parengtas formas, galima nenaudoti priedų, o tiesiog 
išplėsti elektroninę formą, kai paraiškos formoje nėra pakankamai vietos.  
 
Rekomenduojama pateikti kuo išsamiau užpildytą formą, pridedant reikiamus įrodymus. Tai 
paspartins ir palengvins paraiškos tvarkymą. 
 
Paraišką dėl negaliojimo paskelbimo sudaro du pagrindiniams duomenims skirti puslapiai ir 
šeši puslapiai, skirti nurodyti ankstesnėms teisėms, kuriomis pagrįsta paraiška, jeigu ji 
paduodama remiantis sąlyginiais pagrindais. Pirmajame puslapyje turi būti pateikta 
informacija apie pareiškėją, jo atstovą, ginčijamą Europos Sąjungos prekių ženklą arba 
tarptautinę registraciją, paraiškos apimtį, jos kalbą, pareiškimą ir mokesčio sumokėjimą. Be 
to, šis puslapis turi būti pasirašytas. Antrajame puslapyje turi būti nurodyti negaliojimo 
pagrindai. Jeigu paraiškoje remiamasi daugiau negu viena ankstesne teise, patariama 
nurodant kiekvieną ankstesnę teisę naudoti atskirą puslapį. Atsiųsti reikėtų tik tuos puslapius, 
kuriuose pateikiama informacija. 
 
Kaip užpildyti formą, paaiškinta skyriuje „2. Forma“. Formos skiltys paaiškintos paeiliui. 
Paraiška dėl negaliojimo paskelbimo priimtina, tik jeigu ginčijamas Europos Sąjungos prekių 
ženklas buvo įregistruotas.  
 
Jei norite gauti daugiau informacijos, kreipkitės į EUIPO šiuo telefonu: 
(34) 965 139 100. 
 
 
1.2 Formų siuntimas 
 
Užpildytos paraiškos, taip pat visi kiti dokumentai, pvz., pastabos arba įrodymai, turėtų būti 
siunčiami šiuo adresu: 
  
European Union Intellectual Property Office (Europos Sąjungos intelektinės nuosavybės 
tarnyba) 
Receiving Unit (Priėmimo skyrius) 
Avenida de Europa, 4 

E-03008 Alicante, Spain (Ispanija) 
  
    
 
 
  
Dokumentai faksu turėtų būti siunčiami šiuo faksu: 

http://www.euipo.europa.eu/
http://www.euipo.europa.eu/
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            +34 965 131 344 

 
Siunčiant dokumentus faksu, patvirtinamoji kopija nebūtina ir nerekomenduojama. Jeigu 
faksu atsiųstų dokumentų nepakaktų, EUIPO paprašys daugiau informacijos. 
 
 
 
2. Forma, pirmasis puslapis 
 
Pirmojo puslapio viršuje pareiškėjas turi nurodyti visą paraiškos puslapių skaičių, įskaitant 
papildomus puslapius ir priedus (su nurodytais pagrindais, įrodymais, įgaliojimais ir pan.), bei 
savo nuorodą. 
 

 

2.1 Pareiškėjas 
 
Jeigu EUIPO pareiškėjui jau yra suteikusi identifikacinį (ID) numerį, pakanka nurodyti jį ir 
pareiškėjo vardą bei pavardę (pavadinimą). Kitu atveju pareiškėjas atpažįstamas pagal 
nurodytą pavadinimą (vardą, pavardę) kartu su adresu bei pilietybe. Pareiškėjas taip pat turi 
nurodyti savo teisinį statusą. 
 
 
2.2 Atstovas 
 
 
Visi pareiškėjai – ir fiziniai, ir juridiniai asmenys, kurie Europos ekonominėje erdvėje neturi 
nei nuolatinės gyvenamosios vietos, nei pagrindinės verslo vietos, nei realios ir veikiančios 
gamybos ar komercinės įstaigos, turi paskirti atstovą. Visi kiti asmenys gali atstovauti sau 
patys arba nuspręsti paskirti atstovą. 
 
Atstovas turi nurodyti savo vardą, pavardę ir EUIPO suteiktą identifikacinį numerį. Jeigu 
identifikacinis numeris suteiktas nebuvo, paraiškos formoje taip pat būtina nurodyti 
atitinkamą informaciją apie esamą ar naujai paskirtą atstovą. 
 
Tarnyboje pareiškėjui atstovauti gali tik tie profesionalūs atstovai, kurie priklauso vienai iš šių 
dviejų kategorijų: 
 

 praktikuojantys teisininkai, kurių kvalifikacija pripažįstama vienoje iš Europos 
ekonominės erdvės valstybių narių, turintys teisę toje valstybėje narėje atstovauti prekių 
ženklų klausimais, ir kurių verslo vieta yra Europos ekonominėje erdvėje; 

 profesionalūs atstovai, įtraukti į EUIPO sudarytą sąrašą. Profesionalūs atstovai, įtraukti į 
Tarnybos atstovų Europos Sąjungos prekių ženklų klausimais sąrašą, gali būti atstovai ir 
dizaino klausimais. Tačiau profesionalūs atstovai, įtraukti į Tarnybos atstovų Bendrijos 
dizaino klausimais sąrašą, negali būti atstovai prekių ženklų klausimais. 

 
Pareiškėjui taip pat gali atstovauti darbuotojas. Jeigu paskiriamas toks darbuotojas, jo vardas 
ir pavardė nurodoma grafoje „atstovas“. Juridinių asmenų, Europos ekonominėje erdvėje 
turinčių nuolatinę gyvenamąją vietą, pagrindinę verslo vietą, realią ir veikiančią gamybos ar 
komercinę įstaigą, darbuotojai gali atstovauti kitiems juridiniams asmenis, jeigu (ir tik tada, 
jeigu) šiuos du juridinius asmenis sieja ekonominiai ryšiai, pavyzdžiui, bendra nuosavybė 
arba kontrolė. Ši nuostata taikoma ir tada, kai pareiškėjas yra ne Europos ekonominės 
erdvės juridinis asmuo. Tokiais atvejais priede turi būti pateikta informacija apie juridinį 
asmenį, kurio darbuotojas veikia kaip pareiškėjo atstovas, ir ekonominių ryšių pagrindas 
(motininė įmonė, dukterinė įmonė, filialas ir pan.). 
 
EUIPO susisieks su profesionaliu atstovu, jeigu jis bus paskirtas. 
 
Atstovas arba pareiškėjo darbuotojas neprivalo pateikti įgaliojimo. 
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2.3 Ginčijamas Europos Sąjungos prekių ženklas, paraiškos kalba ir apimtis. 
 
Ginčijamas Europos Sąjungos prekių ženklas: Pareiškėjas turi nurodyti ginčijamo Europos 
Sąjungos prekių ženklo registracijos numerį, taip pat registracijos datą ir savininko 
pavadinimą (vardą, pavardę). Iš pareiškėjo nurodytos informacijos turėtų būti visiškai aišku, 
dėl kurio konkrečiai Europos Sąjungos prekių ženklo pateikiama paraiška. 

 

Kalba: Paraiška dėl negaliojimo paskelbimo turėtų būti pildoma arba pirmąja ginčijamo 
Europos Sąjungos prekių ženklo kalba, jeigu ji yra viena iš penkių EUIPO kalbų (ispanų – 
ES; vokiečių – DE, anglų – EN; prancūzų – FR; italų – IT), arba antrąja ginčijamo ženklo 
kalba, kuri būtinai turi būti viena iš EUIPO kalbų. Paraiška dėl negaliojimo paskelbimo taip 
pat gali būti paduota bet kuria kita EUIPO kalba, jeigu paraiškos vertimas į pirmąją susijusio 
Europos Sąjungos prekių ženklo kalbą (jeigu tai EUIPO kalba) arba į antrąją ženklo kalbą 
pateikiamas per vieną mėnesį. Gali būti naudojama bet kuri formos kalbinė versija, jeigu 
reikalaujama informacija pateikta reikiama kalba. 

 

Paraiškos apimtis: Jeigu reikalaujama visiško prekių ženklo negaliojimo pripažinimo, tai turi 
būti nurodyta. Jeigu pripažinti negaliojančiomis siekiama ne visas ginčijamo Europos 
Sąjungos prekių ženklo registracijos prekes ir paslaugas, paraiškoje turi būti išsamiai 
įvardytos ginčijamos prekės ir paslaugos. 
 
 
2.4 Pareiškimas 

 

Pareiškėjas turi nurodyti, kad su tomis pačiomis šalimis susijęs galutinis sprendimas (res 
judicata) dėl absoliučių arba sąlyginių pagrindų anksčiau priimtas nebuvo ir kad anksčiau 
nebuvo paduota paraiška dėl negaliojimo paskelbimo, pagrįsta kita ankstesne teise (įskaitant 
priešieškinius). Toks pareiškimas pateikiamas pasirašant paraišką dėl negaliojimo 
paskelbimo. 
 
 
2.5 Mokesčio mokėjimas 
 
Mokestis turi būti sumokėtas eurais. 
 
Mokestis už paraišką dėl negaliojimo paskelbimo yra 630 EUR, nepriklausomai nuo 
paraiškos teikimo pagrindų skaičiaus. Paraiška nelaikoma užregistruota, kol EUIPO negauna 
mokesčio. Pareiškėjas turi pasirinkti vieną iš mokėjimo būdų, pažymėdamas atitinkamą 
langelį.  
 
Mokesčiai (visus banko mokesčius sumoka mokėtojas, kuris turėtų atitinkamai informuoti 
banką) gali būti sumokami taip: 
 
- išskaičiuojant sumą iš EUIPO turimos einamosios sąskaitos, nurodant tos sąskaitos 

numerį; 
-  pervedimu eurais į EUIPO banko sąskaitą, nurodant pareiškėjo arba atstovo vardą, 

pavardę, adresą ir nuorodos kodą, taip pat Europos Sąjungos prekių ženklą, su 
kuriuo susijęs mokėjimas, ir pavedimo datą. 

 
Einamąsias sąskaitas galima atidaryti EUIPO raštu pateikus prašymą šiuo adresu: 
 
European Union Intellectual Property Office (Europos Sąjungos intelektinės nuosavybės 
tarnyba) 
Finance Department (Finansų skyrius) 
Avenida de Europa, 4 
E-03008 Alicante, Spain (Ispanija) 
Telefonas: (34) 965 139 340 
Faksas: (34) 965 139 113 
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Pervedimai gali būti atliekami į vieną iš šių EUIPO banko sąskaitų: 
 
Banco Bilbao Vizcaya Argentaria        
0182-5596-90-0092222222   SWIFT kodas (BIC): BBVAESMM XXX 
IBAN ES88 0182 5596 9000 9222 2222 
 
La Caixa  
2100-2353-01-0700000888   SWIFT kodas (BIC): CAIXESBB XXX 
IBAN ES03 2100 2353 0107 0000 0888 
 

 

2.6 Parašas 
 
Paraiška turi būti pasirašyta, taip pat turi būti nurodytas pasirašiusiojo vardas ir pavardė. 
 
 
 
3. Forma, antrasis puslapis 

 

 

3.1 Pagrindai 
 
Pareiškėjas turi įvardyti mažiausiai vieną pagrindą negaliojimui paskelbti, taip pat pateikti 
paaiškinimą arba pareiškimą apie tą pagrindą (pagrindus).  
 
Jeigu paraiška dėl negaliojimo paskelbimo pagrįsta absoliučiais pagrindais, tai turi būti 
nurodyta. Taip pat turi būti pateiktas argumentuotas paaiškinimas ir, kai galima, įrodymai. 
 
Jeigu paraiška dėl negaliojimo paskelbimo pagrįsta sąlyginiais pagrindais, pareiškėjas turi 
nurodyti, ar paraiška dėl negaliojimo paskelbimo pagrįsta Europos Sąjungos prekių ženklų 
reglamento 53 straipsnio 1 dalyje minimais pagrindais, ar pagrindais, kurie nurodyti 53 
straipsnio 2 dalyje. Išsamiai apibūdinti ankstesnes teises reikia tik tada, jei pagrindai yra 
sąlyginiai. Tam reikėtų naudoti trečią-aštuntą puslapius. 
 
Paraišką dėl prekių ženklo paskelbimo negaliojančiu teikiantis asmuo kiekvieną negaliojimo 
priežastį turi pagrįsti faktais ir pateikti šiuos faktus patvirtinančių įrodymų. Be to, pareiškėjas 
turi pateikti tų faktų svarbą paaiškinančių argumentų ir pagrįsti tvirtinimą, kad ginčijamas 
Europos Sąjungos prekių ženklas yra negaliojantis. 
 
 
 
4. Forma, trečias-aštuntas puslapiai 
 
 
4.1 Prekių ženklų registracijos ir paraiškos 

 

Turi būti pateikta ši su prekių ženklų registracijomis ir paraiškomis susijusi informacija: 

 

 ženklo pobūdis (Europos Sąjungos prekių ženklas, nacionalinė ar tarptautinė registracija, 
nurodant valstybes nares, kuriose ji galioja) (žr. 4.7) 

 registracijos ir (arba) paraiškos duomenys 

 ženklo vaizdas (žr. 4.8) 

 prekės ir paslaugos, kuriomis pagrįsta paraiška 

 nurodymas apie tai, kuo remiantis pareiškėjas turi teisę reikalauti pripažinimo 
negaliojančiu 

 konkretūs pagrindai, kuriais remiantis pateikiama paraiška dėl negaliojimo paskelbimo 

 pagrindų paaiškinimas. 
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Jeigu teigiama, kad ženklas turi gerą vardą, be anksčiau išvardytos būtinos informacijos 
pareiškėjas taip pat turi pateikti: 

 

 duomenis apie teritoriją, kurioje ženklas turi gerą vardą, ir nurodyti su kokiomis prekėmis 
bei paslaugomis tas geras vardas susijęs. 

 

Pareiškėjas taip pat turi pateikti įrodymų apie ankstesnio ženklo egzistavimą, jo pavadinimą 
ir, kai taikoma, įrodymų apie jo gerą vardą. Jei reikia, būtina pateikti ir įrodymų vertimą.   

 

 

4.2 Gerai žinomi ženklai 

 

Apie gerai žinomus ženklus (Paryžiaus konvencijos 6 a straipsnis) pareiškėjas turi nurodyti 
šią informaciją:  

 

 geografinę apsaugos sritį, t. y. valstybę narę, kurioje ženklas gerai žinomas (žr. 4.7) 

 ženklo vaizdą (žr. 4.8) 

 prekes ir paslaugas, dėl kurių ženklas gerai žinomas 

 konkrečius pagrindus, kuriais remiantis pateikiama paraiška dėl negaliojimo paskelbimo 

 pagrindų paaiškinimą. 

 

Pareiškėjas taip pat turi pateikti įrodymų apie ankstesnio ženklo egzistavimą, savo teisę į jį ir 
įrodymų, kad ženklas gerai žinomas. Jei reikia, būtina pateikti ir įrodymų vertimą.    

 

 

4.3 Ginčijamos paraiškos, paduotos pareiškėjo patikėtinio  

 

Grafoje „Patikėtinio ženklai“ pareiškėjas turi nurodyti šią informaciją: 

 

 duomenis apie ženklą 

 šalį arba šalis, kuriose ženklas įregistruotas, dėl jo pateikta paraiška arba jis saugomas 

 ženklo vaizdą (žr. 4.8) 

 prekes ir paslaugas 

 konkrečius pagrindus, kuriais remiantis pateikiama paraiška dėl negaliojimo paskelbimo 

 pagrindų paaiškinimą. 

 

Pareiškėjas taip pat turi prisegti ženklo nuosavybės įrodymus, teisės įgijimo laiką ir 
patikėtinio–atstovo santykį, taip pat įrodymus, kad Europos Sąjungos prekių ženklas buvo 
įregistruotas be savininko sutikimo. Jei reikia, būtina pateikti ir įrodymų vertimą.    

 

 

4.4 Neregistruotas prekių ženklas arba prekyboje naudojamas žymuo 

 

Pareiškėjas turi nurodyti tokią informaciją apie anksčiau neregistruotus prekių ženklus arba 
žymenis: 

 

 žymens pobūdį, pavyzdžiui, bendrovės vardą, verslo pavadinimą ir pan.  

 teisę į žymenį 

 teritoriją, valstybę narę arba valstybes nares, kuriose prekių ženklas arba žymuo 
naudojamas (žr. 4.7) 

 žymens geografinę apimtį 

 ženklo vaizdą (žr. 4.8) 

 prekes, paslaugas ar veiklą, kurioms naudojamas ženklas  

 pagrindų paaiškinimą. 
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Pareiškėjas turi taip pat pridėti įrodymus apie žymens nuosavybę arba panaudojimą, apie jo 
įsigijimo laiką, taikytiną įstatymą ir apsaugos vis-à-vis vėlesnių prekių ženklų atžvilgiu apimtį. 
Jei reikia, būtina pateikti ir įrodymų vertimą.  

 

 

 

4.5 Saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografinė nuoroda (SGN) 

 
Teikdamas paraišką dėl saugomų kilmės vietos nuorodų arba saugomų geografinių nuorodų, 
pareiškėjas privalo nurodyti: 

 

 teisės pobūdį (saugoma kilmės vietos nuoroda arba saugoma geografinė nuoroda);  

 teisės pavadinimą; 

 teritoriją arba valstybę (-es) narę (-es), kurioje (-iose) ji saugoma (žr. 4.7);  

 pateikti SKVN arba SGN atvaizdą (žr. 4.8); 

 prekes, kurių SKVN arba SGN yra apsaugota; 

 paaiškinti pagrindus. 

 

Pareiškėjas, prašantis pripažinti ES prekių ženklo registraciją negaliojančia, taip pat privalo 
pridėti teisės įrodymus, įrodymus, kada buvo įgyta teisė, taip pat taikytinos teisės įrodymus ir 
teisės taikymo apimties vėlesnių prekių atžvilgiu įrodymus. Prireikus įrodymus būtina išversti. 

 

 

4.6 Kitos ankstesnės teisės 

 

Pareiškėjas turėtų nurodyti tokią su ankstesnėmis teisėmis susijusią informaciją: 

 

 teisės pobūdį 

 duomenis apie ankstesnę teisę, taip pat teisės geografinę apimtį (žr. 4.7) 

 teisės reprezentaciją arba požymius (žr. 4.8) 

 pagrindų paaiškinimą. 

 

Pareiškėjas taip pat turi pridėti įrodymus apie teisę, teisės įsigijimo laiką, taikytiną įstatymą ir 
apsaugos vis-à-vis vėlesnių prekių ženklų atžvilgiu apimtį. Jei reikia, būtina pateikti ir 
įrodymų vertimą.  

 

 

4.7 Šalių kodai 

 

 AT Austrija  ES Ispanija  NL Nyderlandai 

 BE Belgija  FR Prancūzija  PL Lenkija 

 BG Bulgarija  HR Kroatija  PT Portugalija 

 CZ Čekija  IT Italija  RO Rumunija 

 DK Danija  CY Kipras  SI Slovėnija 

 DE Vokietija  LV Latvija  SK Slovakija 

 EM Europos Sąjunga  LT Lietuva  FI Suomija 

 EE Estija  LU Liuksemburgas  SE Švedija 

 IE Airija  HU Vengrija  UK Jungtinė Karalystė 

 

 

4.8 Teisės vaizdas 
 
Jeigu teisė yra žodinio pobūdžio (įskaitant žodinius ženklus, žymenis ir SKVN arba SGN), 
teisę galima paprasčiausiai įrašyti. 
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Jeigu teisės yra ne žodinio, o kitokio pobūdžio, jas į pranešimą apie protestą galima įkelti 
dviem būdais. Jeigu naudojatės programa „Adobe Acrobat Writer“, galima įkelti bet kokio 
formato ženklo atvaizdą (pvz., .jpg, .gif, .tif, .bmp). Jei turite programą „Adobe Acrobat 
Reader“, vaizdą galite įkelti tik „pdf“ formatu. Teisės vaizdą galima pateikti ir atskirame lape. 

 


